
AR-15/M16 GEN 3 AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLE - BADGER
ORDNANCE AR-15/M16 GEN 3 AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLE
5.56

The 5.56 Gen 3 Ambidextrous Charging Handles from Badger Ordnance have an
oversized design to provide easier manipulations. These charging handles allow
for use of either the finger and thumb grip or the palm of the hand to be used to
charge the rifle on both the strong and support side.

Attributes

Name: BADGER ORDNANCE AR-15/M16 GEN 3 AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLE 5.56
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000058
Mfr. No.: 249-60
Finish: Black
Hand: Ambidextrous
Make: AR-15
Delivery weight: 0.027kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den AR15/M16 GEN 3
Ambidextrous Charging Handle

Einführung
Danke, dass du dich für den AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging Handle von Badger Ordnance entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine einfachere
Handhabung ermöglicht. Es ist wichtig, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um eine sichere und
effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle die Waffe immer so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass die Waffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Bewahre den Charging Handle und die Waffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.
Inspiziere den Charging Handle regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Verwende den Charging Handle nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du eine klare Sicht hast, bevor du das Gewehr lädst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende ihn nur mit AR15/M16kompatiblen Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Charging Handle anbringst oder abnimmst.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Bedienen des Charging Handles anzuwenden.
Benutze den Charging Handle nach Möglichkeit mit beiden Händen, um die Stabilität zu erhöhen.
Sei vorsichtig bei eventuellen Hindernissen, die den Betrieb des Charging Handles beeinträchtigen könnten.
Wenn du Schwierigkeiten bei der Verwendung des Charging Handles hast, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Waffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Charging Handle, indem du ihn aus dem Empfänger ziehst.
Richte den neuen AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging Handle am Empfänger aus.
Setze den Charging Handle in den Empfänger ein und stelle sicher, dass er richtig sitzt.
Teste den Charging Handle, indem du ihn zurückziehst, um einen reibungslosen Betrieb sicherzustellen.

Nutzung

Um das Gewehr zu laden, greife den Charging Handle entweder mit dem Finger und Daumengriff oder mit der
Handfläche.
Ziehe den Charging Handle fest zurück, um eine Patrone zu laden.
Lass den Charging Handle los, damit er in seine ursprüngliche Position zurückkehrt.
Überprüfe immer das Patronenlager, um sicherzustellen, dass eine Patrone korrekt geladen wurde, bevor du
schießt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Charging Handle gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronikmüll und Waffenaccessoires.
Entsorge den Charging Handle nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Hinweise zur ordnungsgemäßen Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich des AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging Handles konsultiere bitte die
Website des Herstellers oder wende dich an deinen örtlichen Händler für Unterstützung.

Danke, dass du die Sicherheit und die Einhaltung dieser Richtlinien priorisierst. Genieße dein Schießerlebnis
verantwortungsbewusst!
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 GEN 3
Ambidextrous Charging Handle

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging Handle from Badger Ordnance. This product
is designed to enhance your shooting experience by providing easier manipulations. It is essential to follow all safety
guidelines and instructions to ensure safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until ready to shoot.
Store the charging handle and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the charging handle for signs of wear or damage before each use.
Do not use the charging handle if it is damaged or malfunctioning.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight before charging the rifle.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with AR15/M16 compatible firearms.
Ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the charging handle.
Avoid using excessive force when manipulating the charging handle.
Use the charging handle with both hands when possible for increased stability.
Be cautious of any obstructions that may interfere with the charging handle's operation.
If you experience any difficulties while using the charging handle, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing charging handle by pulling it out of the receiver.
Align the new AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging Handle with the receiver.
Insert the charging handle into the receiver, ensuring it is seated properly.
Test the charging handle by pulling it back to ensure smooth operation.

Usage

To charge the rifle, grip the charging handle using either the finger and thumb grip or the palm of your hand.
Pull the charging handle back firmly to chamber a round.
Release the charging handle to allow it to return to its original position.
Always check the chamber to ensure a round has been properly loaded before firing.

Disposal Instructions
Dispose of the charging handle in accordance with local regulations for electronic waste and firearm
accessories.
Do not dispose of the charging handle in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging Handle, please consult the
manufacturer's website or contact your local dealer for assistance.



Thank you for prioritizing safety and compliance with these guidelines. Enjoy your shooting experience responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Mango de
Carga Ambidiestro AR15/M16 GEN 3

Introducción
Gracias por elegir el Mango de Carga Ambidiestro AR15/M16 GEN 3 de Badger Ordnance. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al facilitar las manipulaciones. Es esencial seguir todas las pautas de
seguridad e instrucciones para asegurar un uso seguro y efectivo de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata el arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Guarda el mango de carga y el arma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el mango de carga en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
No uses el mango de carga si está dañado o si no funciona correctamente.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara antes de cargar el rifle.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa únicamente con armas de fuego compatibles AR15/M16.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocar o quitar el mango de carga.
Evita usar fuerza excesiva al manipular el mango de carga.
Usa el mango de carga con ambas manos cuando sea posible para mayor estabilidad.
Ten cuidado con cualquier obstrucción que pueda interferir con el funcionamiento del mango de carga.
Si experimentas alguna dificultad al usar el mango de carga, cesa su uso inmediatamente y consulta a un
armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el mango de carga existente tirando de él fuera del receptor.
Alinea el nuevo Mango de Carga Ambidiestro AR15/M16 GEN 3 con el receptor.
Inserta el mango de carga en el receptor, asegurándote de que esté bien colocado.
Prueba el mango de carga tirando de él hacia atrás para asegurarte de que funcione suavemente.

Uso

Para cargar el rifle, agarra el mango de carga usando ya sea el agarre con el dedo y el pulgar o la palma de
tu mano.
Tira del mango de carga hacia atrás con firmeza para cargar una ronda.
Suelta el mango de carga para permitir que regrese a su posición original.
Siempre verifica la recámara para asegurarte de que una ronda se haya cargado correctamente antes de
disparar.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el mango de carga de acuerdo con las regulaciones locales para desechos electrónicos y
accesorios de armas de fuego.
No deseches el mango de carga en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Mango de Carga Ambidiestro AR15/M16 GEN 3, consulta el
sitio web del fabricante o contacta a tu distribuidor local para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento de estas pautas. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro de manera
responsable!
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Guide de Sécurité pour la Poignée de Charge
Ambidextre AR15/M16 GEN 3

Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée de Charge Ambidextre AR15/M16 GEN 3 de Badger Ordnance. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience de tir en facilitant les manipulations. Il est essentiel de suivre toutes les consignes
de sécurité et les instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Traitez toujours l'arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous que l'arme est pointée dans une direction sûre à tout moment.
Gardez votre doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Rangez la poignée de charge et l'arme dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la poignée de charge pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant
chaque utilisation.
Ne pas utiliser la poignée de charge si elle est endommagée ou défectueuse.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de vue dégagée avant de charger
le fusil.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des armes à feu compatibles AR15/M16.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de fixer ou de détacher la poignée de charge.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de la manipulation de la poignée de charge.
Utilisez la poignée de charge avec les deux mains lorsque c'est possible pour une meilleure stabilité.
Faites attention à tout obstacle qui pourrait interférer avec le fonctionnement de la poignée de charge.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l'utilisation de la poignée de charge, cessez immédiatement son
utilisation et consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la poignée de charge existante en la tirant hors du récepteur.
Alignez la nouvelle Poignée de Charge Ambidextre AR15/M16 GEN 3 avec le récepteur.
Insérez la poignée de charge dans le récepteur, en vous assurant qu'elle est bien en place.
Testez la poignée de charge en la tirant vers l'arrière pour garantir un fonctionnement fluide.

Utilisation

Pour charger le fusil, saisissez la poignée de charge en utilisant soit la prise avec les doigts et le pouce, soit la
paume de votre main.
Tirez fermement sur la poignée de charge pour chambrer une cartouche.
Relâchez la poignée de charge pour lui permettre de revenir à sa position d'origine.
Vérifiez toujours la chambre pour vous assurer qu'une cartouche a été correctement chargée avant de tirer.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la poignée de charge conformément aux réglementations locales concernant les déchets
électroniques et les accessoires d'armes à feu.
Ne jetez pas la poignée de charge avec les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la Poignée de Charge Ambidextre AR15/M16 GEN 3, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter votre revendeur local pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité et le respect de ces lignes directrices. Profitez de votre expérience de tir de manière
responsable !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Maniglia di
Caricamento Ambidestro AR15/M16 GEN 3

Introduzione
Grazie per aver scelto la maniglia di caricamento ambidestro AR15/M16 GEN 3 di Badger Ordnance. Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo manipolazioni più facili. È essenziale seguire
tutte le linee guida di sicurezza e le istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre l'arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Conserva la maniglia di caricamento e l'arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente la maniglia di caricamento per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare la maniglia di caricamento se è danneggiata o non funziona correttamente.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere una linea di vista chiara prima di caricare il fucile.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza solo con armi da fuoco compatibili AR15/M16.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare la maniglia di caricamento.
Evita di usare forza eccessiva quando maneggi la maniglia di caricamento.
Utilizza la maniglia di caricamento con entrambe le mani quando possibile per una maggiore stabilità.
Fai attenzione a eventuali ostruzioni che potrebbero interferire con il funzionamento della maniglia di
caricamento.
Se riscontri difficoltà nell'utilizzo della maniglia di caricamento, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi la maniglia di caricamento esistente tirandola fuori dal ricevitore.
Allinea la nuova maniglia di caricamento ambidestro AR15/M16 GEN 3 con il ricevitore.
Inserisci la maniglia di caricamento nel ricevitore, assicurandoti che sia correttamente posizionata.
Testa la maniglia di caricamento tirandola indietro per assicurarti che funzioni senza intoppi.

Uso

Per caricare il fucile, afferra la maniglia di caricamento usando sia la presa con le dita e il pollice che il palmo
della mano.
Tira indietro la maniglia di caricamento con decisione per camerare un colpo.
Rilascia la maniglia di caricamento per consentirle di tornare nella sua posizione originale.
Controlla sempre la camera per assicurarti che un colpo sia stato caricato correttamente prima di sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la maniglia di caricamento in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici e gli accessori
per armi da fuoco.
Non smaltire la maniglia di caricamento nei normali rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la maniglia di caricamento ambidestro AR15/M16 GEN 3,
consulta il sito web del produttore o contatta il tuo rivenditore locale per assistenza.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con queste linee guida. Goditi la tua esperienza di tiro in
modo responsabile!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rączki Zamkowej
AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Rączki Zamkowej AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous od Badger Ordnance. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy doświadczeń strzeleckich poprzez ułatwienie manipulacji. Ważne jest, aby
przestrzegać wszystkich wytycznych dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była załadowana.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Przechowuj rączkę zamkową i broń w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj rączkę zamkową pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj rączki zamkowej, jeśli jest uszkodzona lub nie działa prawidłowo.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię widzenia przed załadowaniem karabinu.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użycia
Używaj tylko z bronią kompatybilną z AR15/M16.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamontowaniem lub demontowaniem rączki zamkowej.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas manipulacji rączką zamkową.
Używaj rączki zamkowej obiema rękami, gdy to możliwe, dla zwiększonej stabilności.
Zachowaj ostrożność wobec wszelkich przeszkód, które mogą zakłócać działanie rączki zamkowej.
Jeśli napotkasz trudności podczas korzystania z rączki zamkowej, natychmiast zaprzestań użycia i skonsultuj
się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą rączkę zamkową, wyciągając ją z komory.
Wyrównaj nową Rączkę Zamkową AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous z komorą.
Włóż rączkę zamkową do komory, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Przetestuj rączkę zamkową, ciągnąc ją do tyłu, aby upewnić się, że działa płynnie.

Użytkowanie

Aby załadować karabin, chwyć rączkę zamkową, używając chwytu palcem i kciukiem lub dłonią.
Mocno pociągnij rączkę zamkową do tyłu, aby załadować nabój.
Zwolnij rączkę zamkową, aby pozwolić jej wrócić do pierwotnej pozycji.
Zawsze sprawdzaj komorę, aby upewnić się, że nabój został prawidłowo załadowany przed oddaniem strzału.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj rączkę zamkową zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i akcesoriów
do broni palnej.
Nie wyrzucaj rączki zamkowej do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Rączki Zamkowej AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous,
skonsultuj się z witryną producenta lub skontaktuj się z lokalnym dealerem w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i przestrzeganie tych wytycznych. Ciesz się
odpowiedzialnym doświadczeniem strzeleckim!
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Turvaohjeet AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging
Handlelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Badger Ordnancen AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging Handlen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla helpompia käsittelytapoja. On tärkeää noudattaa kaikkia
turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina tuliasetta ikään kuin se olisi ladattu.
Varmista, että tuliase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Säilytä latauskahva ja tuliase turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista latauskahva säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Älä käytä latauskahvaa, jos se on vaurioitunut tai ei toimi oikein.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sinulla on selkeä näkyvyys ennen kiväärin lataamista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain AR15/M16 yhteensopivien tuliaseiden kanssa.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen latauskahvan kiinnittämistä tai irrottamista.
Vältä liiallista voimaa latauskahvaa käsitellessäsi.
Käytä latauskahvaa molemmilla käsillä, kun se on mahdollista, lisäämään vakautta.
Ole varovainen mahdollisten esteiden suhteen, jotka voivat häiritä latauskahvan toimintaa.
Jos kohtaat ongelmia latauskahvan käytössä, lopeta käyttö välittömästi ja kysy apua pätevältä
aseidenhuoltajalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että tuliase on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Irrota olemassa oleva latauskahva vetämällä se pois vastaanottimesta.
Kohdista uusi AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging Handle vastaanottimen kanssa.
Työnnä latauskahva vastaanottimeen varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Testaa latauskahvaa vetämällä se taaksepäin varmistaaksesi sujuvan toiminnan.

Käyttö

Lataa kivääriä tarttumalla latauskahvaan joko sormilla ja peukalolla tai käden kämmenellä.
Vedä latauskahvaa taaksepäin voimakkaasti ladataksesi patruunan.
Vapauta latauskahva, jotta se voi palata alkuperäiseen asemaansa.
Tarkista aina patruunapesä varmistaaksesi, että patruuna on ladattu oikein ennen ampumista.

Hävitysohjeet
Hävitä latauskahva paikallisten säädösten mukaisesti, jotka koskevat sähköisiä jätteitä ja tuliasevarusteita.
Älä hävitä latauskahvaa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging Handlesta, suosittelemme
vierailemaan valmistajan verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle ja noudatat näitä ohjeita. Nauti ampumakokemuksestasi vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 GEN 3
Ambidextrous Charging Handle

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging Handle från Badger Ordnance. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skytteupplevelse genom att möjliggöra enklare hantering. Det är viktigt att följa alla
säkerhetsriktlinjer och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid vapnet som om det är laddat.
Se till att vapnet alltid pekar i en säker riktning.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Förvara laddhandtaget och vapnet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet laddhandtaget för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Använd inte laddhandtaget om det är skadat eller inte fungerar som det ska.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en klar siktlinje innan du laddar vapnet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med AR15/M16kompatibla vapen.
Se till att vapnet är oladdat innan du fäster eller tar bort laddhandtaget.
Undvik att använda överdriven kraft när du hanterar laddhandtaget.
Använd laddhandtaget med båda händerna när det är möjligt för ökad stabilitet.
Var försiktig med eventuella hinder som kan påverka laddhandtagets funktion.
Om du upplever några svårigheter vid användning av laddhandtaget, sluta använda det omedelbart och
konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga laddhandtaget genom att dra det ur mottagaren.
Justera det nya AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging Handle med mottagaren.
Sätt in laddhandtaget i mottagaren och se till att det sitter ordentligt.
Testa laddhandtaget genom att dra det bakåt för att säkerställa smidig funktion.

Användning

För att ladda vapnet, greppa laddhandtaget med antingen fingertopparna och tummen eller handflatan.
Dra laddhandtaget bakåt med kraft för att ladda ett skott.
Släpp laddhandtaget för att låta det återgå till sin ursprungliga position.
Kontrollera alltid kammaren för att säkerställa att ett skott har laddats korrekt innan du skjuter.

Avfallsinstruktioner
Kassera laddhandtaget i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniskt avfall och vapentillbehör.
Kassera inte laddhandtaget i vanlig hushållssopor.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller funderingar angående AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging Handle, vänligen
konsultera tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och följer dessa riktlinjer. Njut av din skytteupplevelse ansvarsfullt!
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 GEN 3
Ambidextrous Charging Handle

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging Handle od Badger Ordnance. Tento produkt
je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby, a to usnadněním manipulace. Je nezbytné dodržovat všechny
bezpečnostní pokyny a instrukce, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnou zbraní, jako by byla nabitá.
Zajistěte, aby byla palná zbraň neustále namířena bezpečným směrem.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Uložte nabíjecí rukojeť a palnou zbraň na zabezpečené místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte nabíjecí rukojeť na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nepoužívejte nabíjecí rukojeť, pokud je poškozená nebo nefunguje správně.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, že máte jasný výhled, než začnete nabíjet pušku.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s palnými zbraněmi kompatibilními s AR15/M16.
Zajistěte, aby byla palná zbraň vybitá, než připojíte nebo odpojíte nabíjecí rukojeť.
Vyhněte se použití nadměrné síly při manipulaci s nabíjecí rukojetí.
Používejte nabíjecí rukojeť oběma rukama, kdykoli je to možné, pro zvýšení stability.
Buďte opatrní na jakékoliv překážky, které by mohly narušit fungování nabíjecí rukojeti.
Pokud narazíte na jakékoli potíže při používání nabíjecí rukojeti, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s
kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Zajistěte, aby byla palná zbraň zcela vybitá a mířila bezpečným směrem.
Odstraňte stávající nabíjecí rukojeť vytáhnutím z přijímače.
Zarovnejte novou AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging Handle s přijímačem.
Vložte nabíjecí rukojeť do přijímače a ujistěte se, že je správně usazena.
Otestujte nabíjecí rukojeť tím, že ji vytáhnete zpět, abyste zajistili plynulý chod.

Použití

Pro nabití pušky uchopte nabíjecí rukojeť buď pomocí úchopu prstem a palcem, nebo dlaní.
Pevně zatáhněte za nabíjecí rukojeť, abyste nabili náboj.
Uvolněte nabíjecí rukojeť, aby se mohla vrátit do původní polohy.
Vždy zkontrolujte komoru, abyste se ujistili, že byl náboj správně naložen, než začnete střílet.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nabíjecí rukojeť v souladu s místními předpisy pro elektronický odpad a příslušenství k palným
zbraním.
Neličte nabíjecí rukojeť do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny ohledně správných metod likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se AR15/M16 GEN 3 Ambidextrous Charging Handle se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc.



Děkujeme, že jste upřednostnili bezpečnost a dodržování těchto pokynů. Užijte si svůj zážitek ze střelby odpovědně!


